原田英語の時事英語ジュニア｜英語ニュース ワークシート（高校生レベル）
Class ____  No. ____  Name ______________________
折りたたみiPhone「iPhone Duo」発表！値段・発売日・画面の折り目は？
Apple Enters the Foldable Phone Market With the iPhone Duo
1  Apple unveiled its first foldable smartphone, the iPhone Duo, at an event in the United States on September 9. The phone opens into a 7.6-inch display and can be used closed with a 5.4-inch outer screen. Pre-orders begin on October 16, and the device goes on sale on October 23.
2  The iPhone Duo is expensive even by smartphone standards. It starts at 1,999 dollars in the United States and 364,800 yen in Japan for the model with 256 gigabytes of storage. In Japan, the largest model costs 574,800 yen. Versions with up to 2 terabytes are also available, and the phone comes in two colors, star white and night sky.
3  To fit the folding design, Apple changed some familiar features. A camera for video calls sits beneath the inner display and stays hidden when it is not in use. The phone is unlocked with a fingerprint sensor built into the side button. Apple said the hinge contains more than 100 components and lets the screen lie flat when opened. It also supports the Apple Pencil for handwriting. Apple said the battery lasts up to 31 hours of video playback on the inner screen.
4  Like other foldable phones, the iPhone Duo has a crease where the screen bends. After the launch event, photos taken by visitors that showed the crease spread on social media and sparked debate. Apple said a special matte finish on the inner display reduces glare and makes the crease less visible.
音声・ゲーム：https://www.haradaeigo.com/jijieigo-junior/news/2026-09-10-iphone-duo-foldable/
Words　単語
	unveiled（外）
	動
	公開した、発表した（unveil の過去形）　showed something new to the public

	foldable（外）
	形
	折りたためる　able to be bent in half

	pre-orders（外）
	名
	予約注文（pre-order の複数形）　requests to buy a product before it comes out

	standards（B1）
	名
	基準、標準（standard の複数形）　the usual level used to judge things

	storage（B1）
	名
	保存容量、記憶容量　space in a device for keeping data

	beneath（B1）
	前
	～の下に　in a lower place, under something else

	fingerprint（外）
	名
	指紋　the pattern of lines on the tip of a finger

	hinge（外）
	名
	ちょうつがい（開け閉めする部分）　the part that lets a door or lid open and close

	crease（B2）
	名
	折り目　a line made where something has been bent

	glare（B2）
	名
	まぶしい光の反射　strong light that is hard to look at


単語のレベル：CEFR-J（『CEFR-J Wordlist Version 1.6』 東京外国語大学投野由紀夫研究室. （URL: https://www.cefr-j.org/download.html より 2026年8月ダウンロード））


1. Reading Quiz　本文の内容に合うものを選ぼう
(1) When do pre-orders for the iPhone Duo begin?
A. September 9　　B. October 23　　C. October 16　　D. December 1
(2) How much is the iPhone Duo in Japan for the 256-gigabyte model?
A. 364,800 yen　　B. 199,900 yen　　C. 1,999 yen　　D. 574,800 dollars
(3) Where is the camera for video calls on the inner side?
A. On the hinge　　B. On the back only　　C. In the side button　　D. Beneath the inner display
(4) How is the phone unlocked?
A. With a key　　B. With a fingerprint sensor in the side button　　C. By folding it three times　　D. With a password only
(5) What does Apple say the special finish does?
A. It changes the screen's color.　　B. It removes the crease completely.　　C. It reduces glare and makes the crease less visible.　　D. It makes the phone waterproof.
2. True or False　正しければ T、違っていれば F
(1) (     ) The outer screen is 5.4 inches.
(2) (     ) The iPhone Duo comes in five colors.
(3) (     ) The phone is unlocked by looking at the camera.
(4) (     ) Photos showing the crease spread on social media.
3. Fill in the Blanks　下の語から選んで空らんをうめよう
[ standards / foldable / beneath / storage / Pre-orders / unveiled ]
(1) The iPhone Duo is expensive even by smartphone _____.
(2) Like other _____ phones, the iPhone Duo has a crease where the screen bends.
(3) _____ begin on October 16, and the device goes on sale on October 23.
(4) A camera for video calls sits _____ the inner display and stays hidden when it is not in use.
(5) It starts at 1,999 dollars in the United States and 364,800 yen in Japan for the model with 256 gigabytes of _____.
(6) Apple _____ its first foldable smartphone, the iPhone Duo, at an event in the United States on September 9.
4. Word Order　語を並べかえて正しい文にしよう
(1) ( expensive / is / The / smartphone / iPhone / Duo / standards / even / by ) .
______________________________________________________________________
(2) ( Apple / To / folding / changed / the / fit / some / design, / features / familiar ) .
______________________________________________________________________
(3) ( It / the / handwriting / Apple / supports / also / for / Pencil ) .
______________________________________________________________________
5. Think and Write　英語で答えてみよう
(1) Is a folding phone worth a much higher price? Explain your view.（折りたたみスマホは、ずっと高い値段に見合う価値があると思いますか？考えを説明しよう。）
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
(2) How might bigger phone screens change the way students study?（スマホの画面が大きくなると、生徒の勉強のしかたはどう変わるでしょうか？）
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________


Answers　解答
1. (1) C  (2) A  (3) D  (4) B  (5) C
2. (1) T  (2) F  (3) F  (4) T
3. (1) standards  (2) foldable  (3) Pre-orders  (4) beneath  (5) storage  (6) unveiled
4.
(1) The iPhone Duo is expensive even by smartphone standards.
(2) To fit the folding design, Apple changed some familiar features.
(3) It also supports the Apple Pencil for handwriting.
全文訳
1  アップルは9月9日、アメリカでの発表会で、初めての折りたたみスマホ「iPhone Duo」を公開しました。このスマホは開くと7.6インチの画面になり、閉じたままでも外側の5.4インチの画面で使えます。予約は10月16日に始まり、10月23日に発売されます。
2  iPhone Duoは、スマホの基準で見ても高価です。256ギガバイトのモデルで、アメリカでは1999ドル、日本では36万4800円からです。日本では、いちばん容量の大きいモデルは57万4800円です。最大2テラバイトのモデルもあり、色はスターホワイトとナイトスカイの2色です。
3  折りたたみのデザインに合わせて、アップルはおなじみの機能のいくつかを変えました。ビデオ通話用のカメラは内側の画面の下にあり、使わないときは見えません。ロックの解除には、側面のボタンに組みこまれた指紋センサーを使います。アップルによると、ちょうつがいには100個をこえる部品が使われ、開いたときに画面が平らになります。手書き入力のためのApple Pencilにも対応しています。アップルによると、電池は内側の画面で動画を最大31時間再生できます。
4  ほかの折りたたみスマホと同じように、iPhone Duoにも画面が曲がるところに折り目があります。発表会のあと、来場者が撮った折り目の見える写真がSNSで広まり、議論になりました。アップルは、内側の画面の特別なつや消し加工が光の反射をおさえ、折り目を見えにくくしていると説明しました。
文法ポイント：過去分詞の後置修飾（photos taken by ～）
過去分詞が名詞のすぐ後ろに来て「～された…」と説明する。本文の photos taken by visitors は「来場者によって撮られた写真」という意味。
This is a cake made by my brother.（これは兄が作ったケーキだ。）
English is a language spoken all over the world.（英語は世界中で話されている言語だ。）
出典：Apple Newsroom、ITmedia Mobile、ITmedia Mobile ほか（記事は原田英語の時事英語ジュニアのオリジナル）
